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Tamarimta nlluris kizadamtis, kamuztamtis.

Ni nastashish yandam, siyam istachpare arankem 
chinashemis yanasti kamanshini yuwawa tarashi 
zitaminawa kuz kamandtarana anotsi. Sisa newa nastantsa 
tayaspatampandpata amusha anerpatis.

Natstayarus amusha kamanista yuwa kamandshish yandaru 
anosti kizpur wanasirewasti yanshu kini kamaniru anosti 
amusha papachish zuz anotsitam zitamnarini kamandtaru 
anostitam kamniritampta kamandshirinesti. Nisha siya 
kapunkpare istachiya yasashemis  papachish stiyashirini 
yandamatamtanda siyam nastashemis  itu nda kasachini 
yanasi culturarini. Siya tachimchstpa nisha libur siyamcha 
yandamaya anosha sisa kizpur ksutannsta indsha siya kizpur  
istachpare nisha lipur tamapari ipunsis ashiru kizpur yukam 
takis ankama.

Mangini kis natayni nesti  kamndshishi.   

Kamanchillpa



Wangana 

tputsimasa



5

Wangand tputsima, washunand nayarusind 
pataranaya.
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Minush zar pangani atusind yuwapayarusind 
mariztarsind. Minum tputs, atiya wizanlle kpangi 
mandi katungamama.
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Wizanll sur tuwish, kparangiya mandetsi 
chirimbuchshu.
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Punangarusind namam pamam, wazaranll 
tarangiya wizanlletsi yuwasangi katungamama.

Wizanll mbaseru panarangiya kanesarita. Tputs 
ano katungaranganya kanesa. 
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Anumantsha tuputs chtarangana pzu pzu 
tusind anuamantsha: ¡we, we, we! Ndusha 
tputsimunna animaroshita. 

Wanganaw tusiranganaya iriputanusina 
washunanda.
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Ashparitind iripuranganaya manginpi. Anush 
wanganam kinaranganaya ashparitina zapishtam.

Wanganaw tusiranganaya iriputanusina 
washunanda.



Tputs 

anuamansha 

kawaro
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Tputs kamuz shutungarango tsapurnashu, 
wani tarangiya minumarita pangus kapungshu. 
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Natariya mangindpi pachakatu zamzi 
shungatu. Shechu kusemchu tichinambaya 
ashtariya pangotsi anumantsha kpatariya 
watungashema.
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Minush zar, yusu manginap nayaru xikatu 
anumantsha kanapesinu parangiya tuchinama, 
kapuse tayamom anumantsha kapam katungats 
chakaja she atu pangusish pshturangiya.
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Wazame kasata ashiranllu, kapama 
katungarangiya  anumatsha warangiya 
kapusetsi. Chinachintar ashirangiya: 

¿Chakaja pi she atu?
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Yusu minusha zar nayaru manginap. 
Kanapeshinu, ambitam ashiru parangiya pangu 
tuchinama, kapusis tayamaom anumantsha 
kpama katungtsparangiya. 
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Kuseru, anumantsha katungarangiya 
ashparita. Isu chinachintar ashirangiya:

¿Chakashita she atu?

Chinachintar ashku chinarankshita.



18

Minush zar ndusha narangiya mangindpi 
shungatu. Tsapo ktserangiya pangunungi 
anumantsha anush kutarangiya. 
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Anush tapisheru, kawarum purangatanusind 
parangiya. Waziyarangiya pangusimund 
wanupshi anumantsha karuwaranganaya 
tsapushu. 
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Anusha kinarangiya tputsemshita kimawina. 
Kiz tarangiya mburshewa anumantsha 
minowsha tangozpawa.
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Mind ipunarusind tuchinam chtaranganaya 
, mishtisind kampanema, misha ipunarusind 
tayamompani kapusi anumantsha mishtisind 
kapaetamapani chishi. Mang ksawian.
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Paru ano kamuz punirustarangiya shitungpi 
atu naparu. Shitungarangiya wachumanda 
putarangiya minumta kiza. Minowana 
kinaranchsind purangaranganaya. 
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Yuwa putayaru kiza ano wayayar, kinarangiya 
tputemarishta wizanllema anumantsha anush 
iprinarangiya.
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Ashirucha kandozi kawarund kinama 
atashinllinaya.
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Nllichi
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Nllichi animarow wanire, manginash takiya 
anuamntsha nda pakche.
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Sirutama minum tputs tatariya mashunagashi, 
mangianp naku nda patariya.
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Minush zar parangiya manginshu Nllichi. Nllich 
paranllu tarangiya: 

¿Mayamsha mangish mantsesha?

Kamuz mang mantsaru yamarangiya:

Nu nda pakina zamzetsi naxpokina mangindshu.
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Nllichi, mazinaranllu anumanthsa tarangiya:

–Nu tayaspatachinchpa zamze pachamam 
tsapantse kamutangi.   
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Kamuz mang ksarangiya anumantsha ayu 
tarangiya.

Nllichi tumutangarangiya kamuzama.
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Yuwaparanllu tumutangama tsapantse, 
Nllichi tsiparangiya anumantsha kamuz zamze 
patarshita mangindshu. Anush washungam 
kinarangiya.
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Anurisha kamuz usha tumutangatariya 
tsapantspata tputsema washungam kinamama.
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Ngusi
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Sirutama, mang tputs tarangiya 
wans tsimbuna anumantsha watsurur 
zangamchimuna.
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Kis yasitariya anumantsha tamburtatar 
ashtariya ichingaru zari. 
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Yuwamandarisinitanu anumandarita puputand 
ashtariya.
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Minush zar, mazinarangiya kuruzku anotsi 
atarngiya:

Natumand shi ndushtanda tputsish shiya 
ngustanda surochish tarangiya.
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Napta ashku kamuz ngusemarisha kinam 
anumantsha kinayaru manginpichemarisha 
natarangiya.



39

Anpururi Ngus manginapsha tarangiya, 
anurisha na xixtaru takiya anumantsha 
katungiya wanusetsi manginshuchetsi.



CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA 



CS39_CARATULA  UGKAJU - RETIRA

sábado, 01 de febrero de 2014 05:21:15 p.m.



Zitamnawa kuz kamashini 
sirutamawasti

Historias y relatos
Kandozi

PERÚ Ministerio
de Educación

El 10 de diciembre de 1948, la Asamblea General de las Naciones Unidas aprobó y proclamó
la Declaración Universal de Derechos Humanos, cuyos artículos figuran a continuación:

DISTRIBUIDO GRATUITAMENTE POR EL MINISTERIO DE EDUCACIÓN
PROHIBIDA SU VENTA

CORO

Somos libres, seámoslo siempre,
y antes niegue sus luces el Sol,
que faltemos al voto solemne
que la Patria al Eterno elevó.

HIMNO NACIONAL ESCUDOBANDERA

SÍMBOLOS DE LA PATRIA

Declaración Universal de los Derechos Humanos

K
an

do
zi


	Caratula historia y relatos Kandozi
	Historias y relatos Kandozi DIGITAL
	Caratula historia y relatos Kandozi

